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 Sådan gør vi,  
når vi publicerer  
et nyt nummer af: 
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John Rieland 

 
kysset i natten 
ligger blodrødt i sneen 
forladt af sin mund 

Mikkel Grøn 
 
Komma på himmel 
poesi for poeter 
sort venteblink 
 
(red: Ikke haiku) 

Jasmin 
 
krystal på isen  
funklende stjerner på jord  
varmen på min kind  
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Ebba Petersen 
 
Skoven har drømt sig 
ind under natuglens blik 
mens solen går ned 
 
over regnvåd jord 
langs tornede brombærkrat 
flygter et rålam 
 
gennem en stilhed 
vingespredt af rågers skrig 
ridset himmelsort 
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Sonja Hjertebjerg 
 
solsortens unger 
pirker i græssets plæne 
føden er sikret 
  
  
sølvhvide måger 
søger kontakt i lyset 
fra lygtepælen 
  
  
skovens martsviol 
dufter forår med elskov 
naturens gæster 

Lisbeth Heckmann 
Andreasen 

 

Også dette vil forgå 

 

(det kommer hele tiden 

som noget mere 

noget andet  

der ikke fungerer 

i længere tid 

 

 

denne viden 

denne forgængelighed 

 

 

som fortabelse  

og noget der bliver fyldt  

og tømt 

 

 

det kommer hele tiden 

i en rille af ord  

der fører tid tilbage 

og frem 

før jeg forlader  

også denne historie) 
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Jeg har vist allerede sagt det én 
gang, men det kan godt tåle at bli-
ve gentaget - "ikke for at vaske en 
beskidt verden ren, men simpelt-
hen for at fokusere på et velfortjent 
hvil fra alt det forlorne vi fyldes 
med..”. 
 
”Mit kigo skal handle om oaser... så 
må alle de andre satiriske spidsfin-
digheder eller bare almindelige re-
flektive sprogblomster også gerne 
være der.” 
 
Mona kan også opleves på Anarki-
et:  
 
http://anarkiet.blogspot.com/
search/label/Mona%20Larsen 
 
 
 
(*Senryu  er på 17 stavelser og be-
skriver paradokser i tilværelsen og 
menneskelige relationer via satire, 
sproglige spidsfindigheder m.v. 
Senryu er altså ikke blot en afart af 
Haikuen, men en kunstform i sig 
selv. Kigo  betyder øjeblik. Red.) 

Lisbeth Heckmann har fanget en 
veloplagt Mona Larsen i et øjebliks 
tidlige morgen. 
 
”Hvor meget guf, andet end en god 
kartoffel, er der i et kartoffelhaiku”, 
siger Mona med et skævt smil oven 
på den nyligt overståede Gingo på 
Nordfyn, hvor ”nogle af os haiku-
tosser havde sat hinanden stæv-
ne”.  
 
Her forlød det blandt andet:  
 
det blomstrende fjæs 
midt i de røde kinder 
kartoffeltuden 
 
Jazzsanger og poet Mona Larsen 
har i december 2007 selvudgivet 
Haikusamlingen "Bladene drypper" 
på forlaget Ravnerock.  I øjeblikket 
er hun optaget af at skrive jazz Hai-
ku og Senryu*. Veloplagte toner: 
 
improvisation 
et levende fænomen 
et dansk æbletræ 
 
 
tordenen ruller 
Elvin Jones drum solo 
gennem marv og ben 
 
 
jazz om aftenen 
sygepasser om dagen 
eller omvendt               
 
“Man kan jo sige, at de er "Kind of 
blue - it's there and then it isn't"...., 
siger Mona og fortsætter ”Åh, du 
lille Haikudigt... i stedet for at hug-
ge hovedet af dig, vil jeg hellere 
dyrke dig og lære at forstå, hvad du 
egentlig kan med alle dine regler.  
Du vil jo gerne fortælle noget stort, 
på en lille bitte måde, uden at sky-
de gråspurve med kanoner…”. 
 
”Prøver du egentlig ikke at fokusere 
på det lyse, i stedet for alt det tan-
kemyldrende undertrykkende dags-
værk?  
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Else Skovborg 
 

Solsort  pilende 
forgæves forsøg på at 

fange foråret  
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Rene Rasmussen 
 
Museungen så 
rovfuglens næb blinkede 
��������������

Rene Rasmussen 
 
Fugle flyver op 
ræven løfter hovedet 
	�������	
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Rene Rasmussen 
 
Ryperne skreg højt 
ungernes stemme svandt ind 
ræven spiste godt 
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Brian Petersen 
 
Hønen falder ned 
mange æggesnapse gav 
en kæmpe fjer på 
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Om at leve med og overleve lyrisk 
skriveblokering – én dag ad gan-
gen 
 
Hej! Jeg hedder Bjørn, og jeg er 
digter. (Det er nu, I alle sammen 
skal råbe ”Hej Bjørn” tilbage til 
mig!)  
 
Det er nu 7½ måned siden, jeg 
sidst skrev et digt. (Det er nu, I alle 
sammen skal klappe!) Jeg har væ-
ret digter i omkring 35 år. Det har 
domineret store dele af mit liv. Men 
jeg er kommet under behandling, 
og det har efter alt at dømme vir-
ket. 7½ måned denne gang. Det er 
da noget. 
 
Jeg har ellers haft et omfattende 
misbrug. Så sent som for godt et år 
siden, skrev jeg en hel digtsamling. 
Jeg gennemredigerede den. Jeg 
kælede for hver lille detalje. Jeg 
bad andre om at gennemgå den og 
forholde sig til den. Jeg lyttede. Jeg 
justerede. Jeg læste hvert enkelte 
digt højt – og fik andre til at gøre 
det samme. Jeg lyttede. Jeg juste-
rede. Jeg skiftede ud – i rækkeføl-
gen… hele digte. Det var et langt, 
blindt fald ned i lyrikkens afgrund. 
 
Mit fald sluttede ikke der. Jeg prin-
tede digtsamlingen ud. Jeg puttede 
den i konvolutter. Jeg sendte den 
ind til forlag. Havde forløbet spillet 
sig helt ud, kunne jeg have endt 
med at blive offentliggjort. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jeg ville ønske, at jeg kunne skrive, 
at jeg klarede den med en kold tyrker, 
og at det så var det. Sådan er det 
ikke med digtning, ikke hvis man er 
digter. Man har sine små gemmer. 
Dem værner man om. Dem falder 
man i. Så i de efterfølgende måneder 
var der lidt skabsdigteri. Meget af det 
var i det skjulte, under pseudonym.  
 
Jeg støvede endda igennem gamle 
gemmer og luskede mig til lidt gen-
skabelse og genudgivelse. Det var 
ikke nogen nem periode. 
 
Dag og dåd…  
Men jeg havde fået øjnene op for mit 
problem. Jeg var i proces. Jeg var i 
behandling. Det blev ligesom nemme-
re og nemmere at lade være. 
 
Men det VAR en afgiftning. 
 
Først skulle jeg igennem den følelse 
af tomhed, som blev jaget på flugt, 
når jeg digtede. Som ikke var der, når 
jeg havde digtet. Hvad skulle jeg nu 
hælde i den tomhed? At blive rigtig, 
rigtig grebet af computerspil og inter-
netpoker ville jo blot være at udskifte 
en last med en anden.  
 
Så jeg måtte lære at leve med, at den 
tomhed bare var der. En konstant 
følgesvend, som måske ville forsvin-
de en dag, men som med garanti ville 
komme ind og sætte dagsordenen 
igen ved blot det mindste digt. 
 
Samtidig var der alle tankerne. Følel-
ser. Stemninger. Selv det mindste 
ordspil eller ordbillede kunne sætte 

Men så kom jeg i behandling. 
Der var lidt ventetid, før jeg 
kunne komme rigtig i behand-
ling. Jeg havde ventet mig me-
get. I hvert fald noget.  
 
Og det fik jeg… lov til at vente. 
 
Jeg ventede. Så ventede jeg 
lidt mere. Så ventede jeg end-
nu mere. Og endnu mere. Un-
dervejs i ventetiden faldt jeg i 
et par gange eller tre og skrev 
et digt. Til sidst fik jeg svar. Afslag. 
Flere afslag. For det meste over 
temaet: ”Der er ikke på nuværende 
tidspunkt interesse for…”. Faktisk 
udelukkende over det tema. 
 
Vågner, vågner…  
Det var en ualmindeligt effektiv be-
handling. Den åbnede i hvert fald 
mine øjne. Det perspektivløse ved 
alt det digteri begyndte at gå op for 
mig. Jeg begyndte at få på fornem-
melsen, at det ikke var godt for mig 
at digte… at jeg måske burde holde 
helt op med at digte. At jeg – hvis 
jeg nogensinde skulle have mig et 
ordentligt liv, hvor jeg kunne lide 
mig selv og se mig selv i øjnene – 
var nødt til at erkende, at jeg havde 
et problem. At erkende over for mig 
selv og mine omgivelser, at jeg var 
digter. Og at det var noget, jeg måt-
te gøre noget ved. 
 
Det kan godt være, at andre kan 
digte eller lade være, uden at det 
påvirker dem varigt. Ikke mig. Jeg 
digtede jo ikke bare lidt en gang 
imellem. Jeg var digter. Jeg var 
 endda så langt ude, at jeg var pa- 
    rat til at læse op offentligt uden  
      tanke for konsekvenserne. Jeg  
            er blevet både filmet og fo- 
            tograferet, mens jeg har  
            digtet offentligt. 
 
            Jeg var ikke bare lejligheds- 
            digter eller endda kvartals- 
            digter. Jeg var digter! 
 

            Den sved. 

Blokering 

 

Uden inspirationernes spore  
Døjer jeg digterdøden -  
Sangskatten er til inkasso og  
Kulturarven rækker knap til  
Renter og renters rente på  
Efterkravets første afdrag  
Versefødderne snubler armodigt  
Efter min muses trækken på  
Torvets ordfattigste fliser 
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tankerne i gang. Og de kredsede, 
gjorde de: Bare et lille bitte digt… 
et gruk, så… en festsang… Det var 
godt, at jeg havde fået de afslag.  
 
Med dem i erindring forblev tanker-
ne bare tanker… distraktioner! Jeg 
kunne mærke dem lokke, men hel-
digvis kunne de ikke rigtig rive hjer-
tet med. 
 
Endelig var der omgivelserne. Jeg 
ved godt, at det for ikke-digtere 
lyder sært, at vi lever omgivet af 
digte. Men det gør vi. Radioen og 
fjernsynet sprøjter et konstant bom-
bardement af lyrik ud hele tiden. 
Reklamesøjler og slogans leger 
uafladeligt med ord og rytmer.  
 
Især på mit arbejde – jeg er så 
uheldig, at jeg lever af at skrive og 
redigere andres skriverier – levede 
jeg omgivet af daglige fristelser. 
 
Jeg holdt fast i mine afslag. Måske 
lidt krampagtigt… men så længe 
det virker. Jeg ér udskrevet! Det 
holder jeg fast i ét skridt ad gan-
gen. Én dag ad gangen. Det er den 
eneste vej frem. Det har det været i 
7½ måned nu. 
 
Omkvædets kvide 
Den kunne stoppe der. Den burde 
måske stoppe der. Men så ville jeg 
ikke være ærlig. Ukrudt forgår nem-
lig ikke så let. Det er ikke første 
gang, jeg har stået frem og kunnet 
sige: Nu har jeg ikke skrevet et digt 
i 7½ måneder! En gang har jeg fak-
tisk holdt mig fuldstændig fra at 
digte i omkring 7½ år. Men jeg er 
digter. 
 
Så her står jeg igen. Digtene slip-
per ikke deres tag så let. En gang 
digter, altid digter, som man siger. 
De sidder i blodet og i sjælen, dig-
tene. Man kan undertrykke sin 
trang og sine tendenser, og man 
kan lade være med at digte, men 
man vil altid blive ved med at være 
digter. 

Så jeg tør ikke garantere noget. Hvis 
min viljestyrke svækkes… hvis jeg 
kommer i krise… bliver forelsket… ja, 
så risikerer jeg at være på spanden 
igen. Hvis digtene kommer væltende – 
og det ved jeg, at de vil – et øjeblik, 
hvor jeg er svag, så er jeg mere end 
almindeligt sårbar.  
 
Jeg håber, at jeg har den nødvendige 
kontrol… at jeg vil kunne stå imod… 
Men jeg ved, at der skal utroligt lidt til, 
før jeg begynder at digte igen. 
 
Begynder jeg først at digte, vil det 
grangiveligt føre til at publicere. Lige 
pludselig risikerer jeg at stå med en 
færdig digtsamling og læse op fra den 
offentligt igen. Risikerer at … nej! Jeg 
vil ikke tage sorgerne på forskud. 
 
Hej. Jeg hedder Bjørn. Jeg er digter. 
Jeg har ikke skrevet et digt i 7½ må-
ned nu. 
 

En dag ad gangen! 

Sand digter  
 

sand digter 
gennem timeglassets talje 

med syn og sans for alt 
som for detalje 

til lag på lag aflejret 
ligger digte 
og indsigt 

sigtes sand 
igennem sigte 

 
sand digter 
samler digt 

og indsigt siden 
og hejser dem 

i talje op mod tiden 
først indsigt... sigt 
at holde tid tilbage 

så digt for digt 
at hælde tid tilbage 

Tusmørket gryr 
 

goldt gennem grænseland 
slæber jeg søgende 

digterlod dybt 
 

furen fordeler  
fra sandheden skelnet 

til løsnet fra løgn 
 

furen fordeler 
fra virkeligt vidnet 

til drømme dømt drøm 
 

versefod vrider 
går grænser igennem 

i spejlspillets skær 
 

digterlod er det 
at virke og veksle 
i skabelsens skel 
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Tobias Davidsen 
 
Barneleg 
En snedækket mark�

��������
�
(red: Ikke haiku) 

Mikkel Grøn 
 
Tidens hule skal 
Sekundernes vandring 
I snestormes frost  
 
(red: Ikke haiku) 

Brian Petersen 
 
Vandrende pind går 
brækker sig på grenen 
har en pind i øret 
 
(red: Ikke haiku) 
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Du publicerede første gang på 
digte.dk  onsdag d. 8. november 
2006. Var det denne onsdag poe-
ten Robert Mørch  opstod, eller 
havde han fandtes længe? 
Poeten Robert Mørch har eksiste-
ret lige siden, jeg lærte min ABC. 
Det var i 1959. Mine første digte 
var omskrivninger af kendte børne-
sange, men allerede i 1960 skrev 
jeg mit første kærlighedsdigt til min 
mor.  
 
Efter et afslag fra Gyldendals For-
lag, ca. midt i 60’erne, begyndte jeg 
at trykke mine digtsamlinger selv 
og sælge dem på gader og stræ-
der, i skolen, i fritidsklubben, på 
værtshuse osv.  
 
Men der er ingen tvivl om, at ons-
dag d. 8. november 2006 er en 
skæringsdag for mit poetiske virke. 
 
Den respons og inspiration som jeg 
får på digte.dk har gjort, at mine 
digte har udviklet sig mere i det 
sidste halvandet år, end nogensin-
de tidligere. 

 
En mor er en lille drengs første 
møde med en kvinde. At skrive 
et kærlighedsdigt til sin mor er 
meget smukt. Jeg er nysgerrig 
og kunne godt tænke mig at vi-
de, hvad var det egentlig du 
skrev? 
Det var et lille banalt, men også 
meget alvorligt digt om en lille 
dreng, som ville vokse op og redde 
sin elskede mor fra alverdens for-
trædeligheder.  
 
Hun var, ligesom jeg, udsat for bru-
tal vold fra en psykopat, som var 
min far. 
 

Når jeg går ind på dine profiler, 
er det første ord, jeg tænker på 
“gøgler”. Er du gøgleren, der 
favner publikum, når tæppet går 
op? Og hvor mødes gøgleren og 
poeten? 
Ja, jeg er gøgleren, hele vejen 
igennem. Jeg har i mange år været 
gøgler rent professionelt, men har 
også altid været det i min fritid. Den 
som bringer et smil frem på en grå 
hverdag, og den som får folk til at 
grine lidt af sig selv. Hos mig er 
gøgleren altid med, når digteren 
arbejder.  
 
Langt de fleste af mine digte har et 
budskab og en pointe, og jeg stiller 
mig gerne op på en stol og prokla-
merer dem ved enhver given lejlig-
hed. 

 
At være den som fornøjer andre 
må i sig selv være berigende, 
men også krævende. For at der 
skal være ligevægt, må der være 
en modpol. Jeg tænker på klov-
nen, der sidder og græder, når 
tæppet er gået ned. Det er et 
ubærligt billede. Men hvor går en 
klovn hen for at græde? Hvor går 
du hen? 
Ak ja, den stakkels klovn. Det er en 
sørgelig tanke, men jeg tror nu ikke 
han har større behov for at græde 
end bankmanden eller politiman-
den, for den sags skyld. I mit liv 
kommer modpolen helt af sig selv. 
 
Jeg har mørke depressive perioder, 
hvor jeg trækker mig helt væk fra 
omverdenen. Heldigvis kan der 
være langt imellem dem, men jeg 
har med tiden lært mig at bruge 
disse perioder kreativt. Jeg lukker 
mig inde i mit atelier og maler bille-
der, nærmest i døgndrift, og her 
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spreder jeg ikke glæde, nej tværtimod 
maler jeg store mørke og ofte uhyg-
gelige billeder.  
 
Det er her jeg går hen og græder. 
Mærkeligt nok, for det har tit undret 
mig, at der er mange folk, som gerne 
vil have disse billeder hængende i 
deres stuer. 
 
Som du ved skal vi også tale om 
haiku-digte, og derfor er Matsuo 
Basho  det navn jeg først kommer I 
tanke om, for han var den, som 
man tillægger æren for haiku-
digtes høje stade. Selvom det var 
en digter fra Meiji-perioden, Shiki , 
der først kaldte disse digte for hai-
ku. Har du reflekteret over, hvorfra 
haiku-digte stammer, og hvordan 
formen opstod. Hvorfra fik du in-
spirationen? 
Første gang jeg hørte om haiku, var 
tilbage i 70’erne, under et ophold på 
Testrup Højskole. Jeg blev fanget af 
hele historien om Basho “der er intet, 
du kan se, som ikke er en blomst; der 
er intet, du kan tænke, som ikke er 
månen” … wauue og den korte og 
præcise form i haiku-digtene.  
 
Jeg har altid skrevet digte, siden jeg 
lærte at skrive og kun kendte til Tove 
Ditlevsen og Halfdan Rasmussen. 
 

Stille fugl 
 
Januar i regn 
selv fuglen drømmer sig væk 
sidder stum på gren 

Æbletræ 
 
Ingen finder mig 
sidder i mit æbletræ 
drømmer sommer frem 
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Før gik jeg aldrig op i selve formen, 
kun indholdet i et digt forholdt jeg 
mig til, men jeg kan se at mange af 
mine meget tidlige digte, faktisk 
ligner haiku, skønt jeg ikke kendte 
til disse regler. Jeg tror, at hvis man 
søger enkelthed i en skriveproces, 
vil der helt automatisk opstå noget i 
stil med haiku. I dag har digtets 
form en meget større betydning for 
mig. 
 
Hvad finder du særligt ved digt-
formen? 
Det som tiltaler mig ved haiku, er 
netop denne meget enkle form, “at 
skære ind til benet” om man så må 
sige, som i dette lille fine haiku af 
Ole Bundgård: “Sommerfuglene/
hvorfor bruge mange ord/et kan 
gøre det” … Ganske enkelt, fasci-
nerer det mig, at mange af Basho’s 
principper om karumi (lethed) “tillod 
ham at leve i verdenen, men samti-
dig at hæve sig over dens skuffel-
ser”.  
 
Selve reglen om de 17 stavelser, er 
i virkeligheden ikke lige mig, men 
jeg bruger den alligevel gerne, sim-
pelthen af respekt for en smuk og 
gammel tradition.  
 
Hvilken digtform er lige dig? 
Det er svært at svare på. Jeg er 
vild med digtning i det hele taget, 
for tiden skriver jeg meget det, jeg 
vil kalde for “Frie vers”, eller helt 
uden for kategori. Men nej, jeg har 
ikke nogen form, som jeg foretræk-
ker frem for andre.  
 

 
Kan du give et eksempel på et 
godt haiku? 
Det er utrolig svært for mig at væl-
ge, for der findes så uendeligt man-
ge, så det bliver til to: 

 
 
Mie Pedersen: 
Gråt og blåt og hvidt 
efterår og Vesterhav 
tårer triller frit 
 
 
 
Sophie Klahn: 
Spæde åkander 
blotter deres ansigter 
på en forårsdag 
 
 
 
På hvilken måde finder du, at 
haiku-digtet har sin berettigelse : 
Ligesom enhver anden gammel 
tradition inden for kunsten, har hai-
ku selvfølgelig også sin berettigel-
se.  
 
Haiku kan til enhver tid lære os om 
enkeltheden, om naturoplevelsen i 
nuet og ikke mindst om det at ud-
trykke sine følelser kort og præcist.  
 
Mange børn lærer poesien at ken-
de ved hjælp af haiku-digtning.  
 
Mener du, at et haiku er et haiku, 
hvis det mangler en stavelse el-
ler ikke omhandler naturen? 
Hvis der mangler en stavelse eller 
måske er en for meget, kan jeg 
ikke se ideen med at kalde digtet 
for haiku, men det med at omhand-
le naturen, kan jeg sagtens gå med 
til at afvige fra.  
 
Jeg synes det kan være svært at 
definere ordet “natur” (det er jo så 
meget, også vi mennesker), lige-
som reglen om at et haiku bør inde-
holde en årstid. 
 
 For mig er der tale om symboler 
“forår: begyndelse – sommer: midt-
vejs – efterår: slutning osv.”. Altså 
synes jeg, at en dansk/europæisk 
digter sagtens kan bøje de regler. 
Det er i hvert fald okay for mig. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mange af dine digte omhandler 
kærligheden. Er det en bestemt 
kvinde, der inspirerer dig eller er 
det en gestus til alle os kvinder i 
det hele taget? 
Det er både og. Nogle af mine kærlig-
hedsdigte er skrevet til bestemte kvin-
der, som jeg har elsket højt, og som 
jeg stadig elsker i al evighed, som 
man siger, men de fleste bliver skre-
vet som “en gestus til alle jer kvinder, 
i det hele taget”.  
 
Kærligheden er så stor og fantastisk, 
at jeg håber, at jeg aldrig bliver færdig 
med at skrive om den. Jeg skriver lige 
så mange kærlighedsdigte, når jeg 
ikke er i forhold, som når jeg er det. 
 
Hvor ofte tror du, at du vil publice-
re på sitet om fem år? 
Ligesom nu. Digte.dk er stedet hvor 
man publicerer sine digte, også selv 
om jeg måske en dag får en digtsam-
ling på gaden, vil digte.dk, være det 
første sted mine digte kommer ud. 
 
Har du etableret venskaber på dig-
te.dk ? 
Ja, det har jeg. Der er flere poeter, 
som jeg har mødt på digte.dk og i dag 
vil kalde venner. 
 
Skriver du under pseudonym eller 
er Robert Mørch  dit rigtige navn? 
Hvordan forholder du dig til pseu-
donymer i øvrigt? 
Jeg skriver under mit rigtige navn. 
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Grisen 
 
Der ligger en gris 
i mit mudder og drømmer 
om forår og sex 
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Angående pseudonymer er det 
okay med mig. Folk kan jo have 
forskellige grunde til det. Jeg har 
også selv et, som forbliver hemme-
ligt. 
 
Hvordan vil du beskrive dig selv 
som menneske? 
Tjåa, jeg er et barn af 60’erne, og 
på mange måder vil jeg altid være 
en hippie og et blomsterbarn.  
 
Jeg er ikke kristen/hellig, og politisk 
er jeg et godt stykke til venstre for 
midten og retfærdighed, miljø, na-
tur og menneskekærlighed betyder 
langt mere for mig end penge, 
magt og status. 
 
Hvad mener du med at du ikke er 
kristen/hellig? Efter min definiti-
on kan man være født ind i den 
kristne tro; uden at udøve den. 
Da er man kristen, men ikke hel-
lig eller mener du, at du er ate-
ist? 
Jeg er opdraget i den kristne tro, 
men jeg er ikke kristen. Jeg er nok 
troende, men min gud hedder Uni-
verset, Jorden, Naturen og er ikke 
fordømmende.  
 
Har jeg brug for at bede er Thor, 
Freja, Buddha eller sågar hr. hvem 
som helst lige gode for mit vedkom-
mende. Jeg accepterer ikke, at en 
gud skal tage ansvaret for mit liv. 
Den slags tror jeg ikke på. 

 
Du nævner ordet “ retfærdighed ”. 
Det er et svært ord. Hvad forstår 
du ved ordet og findes retfærdig-
heden? 
For mig er retfærdighed det mod-
satte af racisme, undertrykkelse, 
udnyttelse m.m. Og ja, retfærdighe-
den findes, men først og fremmest i 
det små.  
 
Jeg tror, at inderst inde i ethvert 
menneske er der en sund retfær-
dighedssans.  
 
Der findes bare så mange andre 
kræfter, som vinder over den i 
mange tilfælde, fordi vi alle sam-
men skal overleve, og det bliver så 
ofte på andres bekostning.  
 
Hvorfor er det så vigtigt for dig, 
at skrive digtene, male billederne 
og lave alverdens klovnerier? Er 
der tale om en treenighed? 
Jeg tror bare, at der er en enorm 
trang til at udtrykke mig. Et kæmpe 
ego vel nærmest.  

 
Jeg har altid haft behov for at være 
kreativ, hvilket også tit har givet mig 
problemer i mit arbejdsliv.  
 
F.eks. når jeg konstant har rendt 
værkførere m.m. på døren med ideer 
til forbedringer af produktionen o.l. 
Hvis ikke jeg kan udtrykke mig på den 
ene eller anden måde, sygner jeg 
ganske enkelt hen. 
 
Er det digteren, maleren eller gøg-
leren, der har den stærkeste ud-
stråling? 
Jeg tror det er gøgleren, men jeg fø-
ler mig slet ikke sikker, for jeg var 
først ved at sige poeten. Men ærlig 
talt, så har jeg svært ved at skille dem 
ad. 
 
Hvilken oplevelse på digte.dk  har 
gjort dig mest glad? 
Der er mange kommentarer fra poe-
ten, som jeg ser op til, der gjort mig 
glad. Ville måske helst svare: Ingen 
nævnt, ingen glemt.  
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Tre haikuer 
 
 
Af fade og krus 
har jeg tømt hvad jeg kunne 
livet smager mig 
 
nydt og givet ud 
jeg har elsket med livet 
såret og trøstet 
 
jeg flygter ofte 
gader og søde drømme 
mine flugtveje 
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Men det vil du vel ikke nøjes med, 
så jeg vil fremhæve Hallgrimson, 
som hele to gange har anmeldt mig 
på min side. Det varmede, for han 
er en mand, som helt klart har min 
respekt. 
 
Hvilken forventninger har du til 
en kommentator på din side? 
Sådan set ikke nogen. Bare det at 
folk reagerer på det, er fint nok for 
mig. 
 
Skal du være i en bestemt stem-
ning eller i et bestemt rum for at 
digte? 
Nej, jeg skal bare have overskud-
det, så jeg kan tage mig tid til at 
sidde stille en tid, når jeg laver an-

Tæppet bærer alle farver i sig, da det 
går ned. Forestillingen er forbi. Jeg 
sad på første række og lidt længere 
henne så jeg, at Matsuo Basho sad 
og klappede. Der blev jongleret med 
ordene, og nu forstår jeg, hvad et lille 
skrøbeligt haiku-digt på bare 17 sta-
velser kan gøre i en mands hånd. Jeg 
fik lov at møde en tusindkunstner, og 
det har beriget mig. Livet er, hvad vi 
gør det til – på godt og ondt. At være 
til stede i øjeblikket, stå ved sig selv 
og udøve sin kunst, må være den 
essens, vi har brug for … alene af 
den grund, at vi ikke kan undvære 
den … 

dre ting, maler eller rejser rundt og 
optræder. F.eks. digter jeg ikke, 
men fylder små kinabøger med 
1000’vis af stikord og notater.  
 
Når jeg så synes, at jeg har tiden 
eller når trangen bliver for stærk, så 
sætter jeg mig til tastaturet og skri-
ver helt op til 50 digte om dagen i 
en periode. 
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Gaven 
 
Kan jeg give dig 
drømme fyldt med kærlighed 
gør jeg det gerne 
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Det er altid med stor spænding, 
ORDligt lukker op for mappen med 
konkurrencebidrag. For vi ved nu, 
at niveauet er højt og konkurrencen 
skrap.  
 
Denne gang er ingen undtagelse. 
 
Men alligevel var vinderen hurtigt til 
at gøre opmærksom på sig selv: I 
et klart og tydeligt sprog formidler 
vinderdigtet et budskab, der sag-
tens kan tænkes over mere end en 
gang. Og når digtet samtidig kryd-
res med en grafisk baggrund, der 
ikke bare underbygger digtets ord, 
men også tilfører digtet en særlig 
stemning, så var sagen klar. 

 
Lotte Tommerup 
løber af med sej-

ren og dermed og-
så præmien: 

”Terrains Vagues” af 
Klaus Rifbjerg fra 1998.  
 
ORDligt siger tillykke med og tak-
ker samtidig for, at Lotte har åbnet 
for kombinationen af billede og ord.  
 
Hæderspladserne 
Det øvrige felt placerede sig tæt, i 
disse EM-tider kan man roligt sige, 
at der var klumpspil foran målet.  
 
På andenpladsen finder vi Leif Ach-
ton-Lynegaard, som med et meget 
direkte haiku vender både naturen 
og kærligheden i blot 17 stavelser.  
 

Ny konkurrence: Romantisk form 
Til næste nummer af ORDligt, der 
udkommer den 1. oktober 2008, ud-
skrives ny konkurrence. 
 
Temaet for konkurrence en Romanti-
ske digte, og temaet defineres såle-
des:  
 
Digt med tre strofer (vers) med hhv. 
4, 4 og 5 linier.  
 
I første strofe rimes der på linie 1 & 4 
samt 2 & 3.  
 
I anden strofe rimes der på linie 1 & 3 
samt 2 & 4.  
 
I tredje strofe rimes der på linie 1 & 4 
& 5 samt 2 & 3.  
 
Det er altså ingen let opgave. Indhol-
det står dig frit. Det kræves ikke, at 
indholdet er romantisk.  
 
Vi ønsker dig held og held og glæder 
os allerede til en masse bidrag.  
 
Fristen for indsendelse er den 15. 
august 2008 - og du skal sende bidra-
gene til: john-nyberg@tdcadsl.dk. 
 
Du kan maksimalt deltage med to 
digte.  
 
 

TUNGEKYS 
 
havet kysser hårdt 
med vidtåben blodig mund 
og skjulte længsler 
 
 
På tredjepladsen springer Genji ind 
med et haiku, der koncentrerer sig 
om musikken og, ikke mindst, ryt-
men i både betydning og i ord. Det 
er en smukt sang: 
 
  
Bladene svajer 
I tagt med luftens musik 
Se, den sidste dans 
 
 
 

 
ORDligt takker alle bidragsyderne. 
Det er altid en fornøjelse at sidde 
og læse de mange bidrag, og altid 
lidt af en gyser af udvælge. Men vi 
skynder os at udskrive endnu en 
konkurrence. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

/��������.������� �
���(��	�)% �
��

1 



�

��
��2.�

I digterkredse er der meget få ting, 
der kan bringe sindene i kog, som 
haiku. Enten elsker man dem, eller 
også hader man dem. De lader 
ikke en uberørt. Egentlig forbav-
sende. Når man tænker på, at det 
er sølle tre linjer med 17 ubetydeli-
ge stavelser. 
 
 
I Søndermarken  
står en maler i regnen 
og maler en sol 
 
 
Hvad er dog det, der kan få poeter 
sådan op at stå? 
 
Tjae, det kan være svært at sige, 
men man kan vel gisne. Lyrikere 
eller kunstnere i det hele taget er et 
frihedselskende folk. Det er ikke 
mange år siden bohemen, denne 
romantiske drøm om uafhængig-
hed, vandren fra favn til favn, strø-
ende om sig med dybsindige ord, 
havde sin sidste blomstringstid.  
 
Hvem blandt digtere husker ikke 
Jens August Schade, eller har hørt 
om Nis Petersen? Og der stikker 
vel lidt af en sådan dandy i os alle 
stadigvæk?  
 
Og så kommer de her skide haiku 
på tværs med deres meget klare og 
enkle, men temmelig stramme reg-
ler: Tre linjer – 5, 7, 5 stavelser – 
17 i det hele. Altid skrevet i nutid.  
 
Indeholdende noget konkret natur 
(det billige skidt) og med en hand-
ling - en bevægelse (hvor f… får 
man plads til den).  
 
Det store univers i et lille mikrokos-
mos. En umulighed. Så let at skrive 
og dog så svært.  
 
Pludselig er man berøvet sin frihed 
til at skrive, hvad pokker man vil. 
Snærende bånd ja, og dog så befri-
ende. 
 

Men allerede i 1959 skrev den store 
svenske forfatter Thomas Tranströ-
mer sine første haiku. 
 
Haikuskrivningen havde en langsom 
start i Danmark. Af bøger fra 60erne, 
har jeg kun kunnet finde siger og skri-
ver én, der med lidt god vilje kan kal-
des en samling af haiku. Det er Ivan 
Malinovskis ”poetomatic” fra 1965.  
 
Flere danske digtere har op gennem 
70/80erne lejlighedsvis skrevet haiku. 
Dan Turell og Peter Laugesen har 
eksempelvis forsøgt sig.  
 
Først i slutningen af 90erne kommer 
der en samling af Suzanne Brøgger: 
”Lotusøje”, som forfatteren selv be-
nævner ”en samling haiku”. Suzanne 
Brøgger ”forbryder” sig dog mod en af 
grundreglerne: De 3 linjer, nøjes ofte 
med 2 liner dog med 17 stavelser.  
 
Også Hanne Hansen udgiver nogle af 
sine første haiku omkring årtusind-
skiftet. Hun er derimod mere fast i 
mælet. Viggo Madsen er også på ba-
nen i starten af årtusindskiftet, måske 
før med den særlige Madsenske form 
for haiku. 
 
 
Ægget skal ske salt 
regndis over køkkenet 
får en på panden 
 
 
 

 
Min båd har drømme 
om umulige kyster 
ligger ved sin pæl 
 
 
Det er måske også noget af et al-
dersfænomen. Der skal tid til efter-
tanke for at skrive et godt haiku, en 
pludselig indskydelse – et syn ja, 
men ikke helt nok. Selvom man har 
mindre tid at løbe på, når man når 
nærmere støvets år, så tager man 
sig måske mere tid. I hvert fald er 
de fleste haikudigtere modne stør-
relser. 
 
Og haiku ér en underlig størrelse. 
Med en historie bag sig. 400 år, ja 
reelt 1100 til 1600 år, hvis man ta-
ger alle tilløb med. Og så så uden-
landsk, så fremmed. Og slet ikke 
engelsk og nice, men noget så 
utrendy som japansk. Man kan næ-
sten høre det på ordet: Haiku - og 
dog… 
 
 
Hai ku’ vi ikke? 
lyset, granerne, duften 
du er meget nær 
 
 
 
Men som ét ord er det fra Langt-
bortistan ingen tvivl om det. 
 
Kun de sidste hundrede år har hai-
ku huseret i Vesten. Specielt i ang-
loamerikanske lande skrives og 
læses haiku i hobetal. Prøv blot at 
gå ind på en af de amerikanske 
hjemmesider om haiku. Der findes 
flere hundrede af dem, og du vil 
kunne læse haiku i tusinde år. 
 
Formen er mere åben i Vesten, end 
de klassiske regler byder.  
 
Her i Danmark introducerede Hans-
Jørgen Nielsen haiku i 1963 med 
bogen ”Haiku en introduktion og 
150 gendigtninger.”  
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I 2002 stiftedes Haikugruppen i 
Dansk Forfatterforening af Hanne 
Hansen, Niels Kjær, Kate Larsen 
og Søs Mathiesen, der alle er in-
karnerede haikupoeter.  
 
Hanne Hansen, der i øvrigt var initi-
ativtager til gruppen, skriver sågar 
udelukkende haiku. Hun har da 
også siden udgivet flere samlinger.  
 
De sidste 3-4 år er interessen for 
haiku steget voldsomt i Norden. 
Her i Danmark er haikugruppen nu 
blevet en fuldvoksen størrelse med 
30-40 medlemmer fra Dansk For-
fatterforening.  
 
I tilknytning hertil er dannet et net-
værk af haikuinteresserede og skri-
vende der mere eller mindre intenst 
skriver de små vers. Netværket har 
vel rundet de 50. Og man må som 
et lille appendiks sige, at der vel er 
mere end 1000 i Danmark, der har 
skrevet eller skriver haiku lejlig-
hedsvist og interesserer sig for 
genren.  
 
Samlende for haikuinteressen står 
websiden haikudanmark.dk , der 
så dagens lys 2005.  
 
Her er en lang række profiler af 
digtere, der skriver haiku. Her an-
meldes alle danske bøger, der har 
noget med haiku at gøre. Her de-
batteres jævnligt om haikuets me-
ning eller mangel på samme.  
 
Alle med en seriøs mening om hai-
ku har her et forum. Her kan man 
læse et væld af danske haiku, helt 
nye aktuelle og en række af haiku 
samlet i temaer. Og sidst men ikke 
mindst: Vi praler af at have verdens 
største samling af links til haikure-
laterede sider verden over.  
 
Er du til fransk kan du her finde 
f.eks. Maroccos officielle haiku-
hjemmeside.  
 
 

 
Et skær af sen lys 
der hvor rævene danser 
inden alvoren 
 
 
Og hvor står haiku lige nu?  
 
Ja, efter en voldsom interesse de 
sidste tre-fire år har det nok mere 
stabiliseret sig det sidste års tid. 
 
Som alt her i den senmoderne ver-
den bølger det op og ned. Men 
denne korte fascinerende form er 
kommet for at blive; ingen tvivl om 
det. Og enhver med skrivekløe bur-
de forsøge sig: Det virker ikke 
uoverkommeligt, på et tidspunkt i 
historien, hvor der er knapt med tid, 
at få 17 stavelser ned på papiret.  
 
Det er så dejlig let og så uendelig 
svært. 
 
Jo, det er udfordrende, og det giver 
tid til eftertanke. Man oplever sig 
som en del af altet i selskab med 
det lille magiske haiku – det er vel, 
når det kommer til stykket det, det 
hele handler om. 
 
 
Det evige liv 
solen der står op hver dag 
jeg er her en tid 
 
 
 
Alle haiku i denne artikel er skrevet 
af Ole Bundgaard 
 
Ole Bundgaard har bl.a.  5 digt-
samlinger bag sig. 
 
I  2006 publicerede han Haikusam-
lingen ”Haiku, 365 nye danske hai-
ku, 2006”  og har bl.a. en rum tid i 
Solvognen bag sig. 
 
Link www.haikudanmark.dk og 
www.olebundgaard.dk 
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